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Model of Tuvan wordform
Table 1

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9

S Distr
Perf

Neg Tense/ Mood Num(Pl) Poss
Case

Person
(1, 2)

PtclSimple 
declenсion

Possessive 
declenсion

Distr
KЫлA

Perf  
(Ы)БЫт Neg БА Praes ыр Pl ЛАр 1pos.sg (Ы)м Gen НЫң Gen НЫң 1sg м Interr (Ы)л

Neg.Conv 
БАйн

Past ТЫ 2pos.sg (Ы)ң Dat ГА Dat нГА 2sg ң Add -даа

Neg.Fut БАс PastRes  ГАн 3pos. (з)Ы Acc НЫ Acc Н 1pl БЫс Indir -ТЫр

PastRtr ЧЫк 1pl (Ы)БЫс Loc ТА Loc нТА 2pl ңAр Emph -Ла

Cont  БЫшААн 2 pl (Ы)ңАр Abl ТАн Abl нТАн 3pl ЛАр

Fut Ыр, Ар Gen.3Pos НЫЫ Lat1 Че Lat1 нЧе Praes.3sg у

Cunc  ГАлАк Lat2 ТЫвА Lat2 нТЫвА Imp.1sg Ыйн, Айн
ConvLim ГАлА Lat3 КЫдЫ Lat КЫдЫ Imp.3sg CЫн

ConvPast (Ы)п Imp.1.Dual ААл(Ы), 
ЫЫл(Ы)

ConvPraes A, 
Ы, й

Imp.1.pl ААлЫңАр,
ЫЫлЫңАр,

Prosp ГАш Imp.2.pl (Ы)ңАр
ConvLim2  

ГЫже Imp.3.pl CЫн.(нАр)

Abstr КЫ 1.sg.Lim м.че
Opt. ГАй 2.sg.Lim ң.че

1.pl.Lim вис.че
2.pl.Lim ңeр.же

1.sg.Cond СЫ.м.зА
2.sg.Cond СЫ.ң.зА

3sg,pl Cond зА
1.pl.Cond СЫ.вЫс.сА
2.pl.Cond СЫ.ңАр.зА

Cumulatively expressed grammemes are separated by dots.



Consonant morphophonemes Vowel morphophonemes

Б: б/п/м/в

К: г/к

Г: г/к/0

Т: т/д

Н: д/т/н

С: с/з

Л: л/т/д/н

Ч: ч/ж/ш

А: е, а 

Ы: и, ы, у, ү 

Meaning for symbols in the morphophoneme system



Fig. 1. An  example of a nominal article from the Russian-Tuvan digital database



Fig. 2. An  example of a verbal article from the Russian-Tuvan digital database



0. Segmental rules for allomorph choosing

(surface morphological rules for choosing one of the morpheme's allomorphs, 

with established morphemic composition of the word form):

0.1. -(V){Mrphn+1} → -V{Mrphn+1}/{Mrphn}C_ ат-(Ы)м → ат-Ым

-(V){Mrphn+1}  → -∅{Mrphn+1}/{Mrphn}V_ ада-(Ы)м → ада-м

-(C){Mrphn+1}  → -C{Mrphn+1}/{Mrphn}V_ ада-(з)Ы → ада-зЫ

-(C){Mrphn+1}  → -∅{Mrphn+1}/{Mrphn}C_ ад-(з)Ы → ад-Ы

0.2. А,Ы {Mrphn+1} → V=VALTERNATEN(S){Mrphn+1} 

ак- ‘to flow’ – Fut. аг-ар, ConvPraes аг-а, Imp.1Pl аг-айн (А)

ал- ‘to take’ Fut. ал-ыр, ConvPraes ал-ы, Imp.1Pl ал-ыйн (Ы)

0.3. {Mrphn}V-ConvPraes → {Mrphn}V-й

бода- ‘to think’ – бода-й ‘thinking’

тары- ‘to sow, to plant’ – тары-й ‘sowing, planting’



1. Morphological alternations
use information from morpheme dictionaries (from the grammatical dictionary of stems – e.g. 
data on lexico-grammatical class of a stem or dictionary data of this stem, – and from the table of 
inflectionary affixes – e.g. the grammeme of this morpheme). 

1.1. (N(V)>1){Mrphn}К-,к- → (N(V)>1){Mrphn}Г-/_{(Poss)Mrphn+1} 
тавак-Ым  → таваГ-Ым ‘my plate’; 
белек-Ым → белеГ-Ым ‘my present’, 
кезек-Ы  → кезеГ-Ы (> кезээ) ‘his part’
But : аак-Ы  → аак-Ы ‘his consequence’ 

1.2. (N(V)=1){Mrphn}к-,п-,м-,л-,[ң-]  → (N(V)=1){Mrphn}Г-/_{(ConvPast)Mrphn+1} 

бол-Ып → боГ-Ып/бол-Ып (→ бооп/болуп) ‘having been’, 
кел-Ып → кеГ-Ып (→ кээп) ‘having come’, 
but: бил-Ып → билип ‘having known’.  
? доң-Ып → дооп/доңуп ‘having frozen’
NB: ал-Ып → ап ‘having taken’, 
кып-Ып → хып ‘having caught fire’
сок-Ып → соп ‘having punched’

1.3. (N(V)=1){Mrphn}р-,л- → (N(V)=1){Mrphn}Г-/_{(Fut)Mrphn+1} 
кел- + Ыр → кеГ-Ыр/кел-Ыр (> кээр/келир) ‘to come’, 
бер- + Ыр → беГ-Ыр (> бээр) ‘to give’



1.4. (C)VCЫC{Mrphn}- → (C)VCC{Mrphn}-/_V{Mrphn+1} 

ойЫн-Ы → ойн-Ы → ойну ‘his game’

эрин-Ы → эрн-Ы → эрни ‘his lip’

оГЫл-Ы  → огл-Ы → оглу ‘his son’

бурЫн-Ы → мурну ‘in front of, before’ (3Poss from бурун ‘former’)

But cf.: бүрЫн-Ы → бүрүн-ү: бүрүнү биле ‘fully’ (3Poss from бүрүн ‘everything’) 

дайын-ы ‘war’ → дайын-ы: Ада-чурттуң  Улуг дайыны ‘Great Patriotic War’ 

хайын-Ыр → хайн-Ыр → хайныр ‘to boil’

дир=Ыл-Ы → дирл-Ы → дирли ‘having been revived’

ажы=н=Ыш-Ыр → ажынш-Ыр → ажынчыр ‘to be angry at each other’

Cf.: ажын-ар /аШы=н- 1/ ‘to be angry, to sulk’

ашт-ыр /аШы=н- 2/ ‘to exonerate oneself’

1.5. Unique shifts: 

бөрт-Ы → бөрг-ү ‘his headdress’

аас-Ы → аксы ‘his mouth’



2. Morphophonological rules
use is determined by the segmental composition of morphemes combining information on 
morphemic boundaries.
2.1. Assimilation in combinations of consonant morphonemes not separated by the inflectional boundary -
2.1.1. лVhighн- → нн-

келин-Ы → келн-Ы → кенн-Ы → кенни ‘his daughter-in-law’;
кыл=ын-Ыр → кылн-Ыр → кынн-Ыр → кынныр ‘to become’;

2.1.2. CfortisVн-, CfortisVл- → Cfortisт-: 
иШ=ин-Ы → иШн-Ы → ишт-Ы → ишти ‘his stomach’
эКин-Ы → эКн-Ы → экт-Ы → экти ‘his shoulder’ 
саКын-Ып → сактып ‘having remembered’
оТун-Ыр → оттур ‘to wake up’ 
тыП=ыл-Ыр → тыптыр‘to be found’

2.1.3. CfortisVш-, лVш- → Cч-; рVш- → рж-:
диК=иш-Ыр → дикчир ‘to help build’, 
кыП=ыс-Ы → кыпсы ‘igniting’
таПар=ыш-Ыр → таваржыр ‘to meet’

2.2. Alternating initial consonants in a stem during inflection
2.2.1. #б{S}...н-{Mrphn} → #м{S}...н-{Mrphn}

бил=ин-Ыр → билн-Ыр → бинн-Ыр → миннир; 
бурЫн-Ы → мурну ‘in front of, before’ (3pos from бурун ‘former’) 

2.2.2. #Cfortis {SVERBUM}...ъCfortis-V{Mrphn} → #Clenisм{S}...ъCfortis-{Mrphn}
хыъп-Ар → хыъп-Ар → кыъвар ‘to burn’ 
төък-Ар → төък-Ар →  дөъгер ‘to pour out’ 
All these alternations are written in the dictionary in the ALTERNATEN field if they are reflected in 
orthography. 



2.3. Assimilation of consonants separated by the inflectional morphemic boundary

Affixes starting with a certain morphoneme receive an implementation of this morphoneme, 

depending on the quality of the final morphoneme of the preceding morph.

Initial morphonemes

of affixes

Final
morphonemes of the stem

Б К Т Н С Л Ч

V в г д н з л ж

т, Т п к т т с т ч

п, П п к т т с т ч

м м г д н з н ч

н м г д н з н ч

ң м г д н з н ч

л б г д д з д ч

р б г д н з л ж

й б г д д з л ж

с, С п к т т с т ч

к, К п к т т с т ч

г, Г б г д д з л ж

ч, Ч п к т т с т ч

ш п к т т с т ч

Таблица 2



A fragment of the acceptable combination of consonants system in Tuvan

Таблица 3

т д л н с з ч ш ж

с кестик - - - бассын - касчыр- - -

т эъттиг - - - четсе - бутчак - -

к өөктээр - - - сукса- - кɵрүкчү акша -

ш чештин- - - - ышсыг - дашчы -

р эрте кɵрдү баарлыг силерниң - барза кадарчы хааржак

л - малдың - - - элзиит- болчур -

м - амдан - эмне- - хүлүмзүр- кымчы -

н - ындыг - хүннер - хүнзе- кинчи -

ң - аңдар- - деңне- - даңзы аңчы -

й ойтаяр шайдан чайлаг ойнаар - дайзын - хоорайже, 
далайжы

г - дагда суглук дагны - аарыгзыыр садыгчы дагже



3. Phonological rules
that include only phonological conditions (independent from the morphological division of the word form).

3.0. V1-V2 → V1V1

ойна-Ар → ойнаар ‘to play’

сөгле-Ар → сөглээр ‘to say’

чыры-Ыр → чырыыр ‘to shine’ 

3.0.1. - → ∅

3.1. V1Г,гV2 → V1V1

оГЫл > оол, аГЫс > аас, таваГ-Ым → таваам ‘my plate’; уруг-Ы → уруу ‘his child’; белеГ-Ым → белээм 

‘my present’; кес=еГ-Ы → кезээ ‘his part’; даг-Ы → даа ‘his mountain’; суг-Ы → суу ‘his water’; саг-Ып →

саап  ‘having milked’, каг-Ар → каар ‘to leave behind’, чуг-Ыр → чуур ‘to wash’, кеГ-Ыр/кел-Ыр →

кээр/келир ‘to come’, беГ-Ыр → бээр ‘to give’.

3.2. V1CfortisV2 → V1ClenisV2

(ат-Ы) → аты → адЫ ‘his name’, час-Ын → чазЫн ‘in springtime’, аак-Ы → аагЫ ‘his consequence’: 
соок аагы ‘consequences of the frost’; эКЫн ‘shoulder’ → эГЫн (→ эГин → эгин), иШ=Ын ‘stomach’ →
ижин.



3.3. Palatal and labial vowel harmony

Таблица 4

Vn  

Vn-1  

А Ы

Vback а ы

Vfront е и

Vfront lab е ү

Vback lab а у

3.4. All the symbols (uppercase Cyrillic letters) that survived at this stage transform into the 

corresponding lowercase letters and bring back the orthographical form of the Tuvan word form 

(before the use of graphical rules).

(ат-Ы →) адЫ → ады ‘his name’, (час-Ын →) чазЫн → чазын ‘in springtime’, эГин → эгин

‘shoulder’.



4. «Graphical sandhi»
recording the phonetic combinations like й+V using iotated Cyrillic 
letters:

4.1. йу → ю, йа → я, йе → е.

хой ‘sheep’ – Poss.1Pl (хой-ЫвЫс →) хойувус → хоювус ‘our sheep’;

ой- ‘to cut through, to punch through’ – Prosp (ой-КАш → ой-ГАш →) 
ойгаш, Infinitive (ой-Ар →) ойар → ояр, ConvPast (ой-Ып →) ойуп → 
оюп;

өй- ‘to roll’, Prosp (өй-КАш  → өй-КАш  →) өйгеш, Infinitive
(өй-Ар →) өйер → өер, ConvPast (өй-Ып →) өйүп → өйүп.

4.2. ее → ээ: 

(кел-Ыр →) кеер → кээр ‘to come-Fut’



Conclusion

✓ Segmental processes that determine the synchronous appearance of a Tuvan word 

form are a complex multilevel system that emerged as a conglomeration of phonetic 

processes in different times that were gradually pushed down to deeper levels of the 

language, and also washed out by analogous processes (cf. "Partial restoration of the 

historical appearance" ГТЯ 118).

✓ An automatic morphological analyzer can bypass some of these phenomena with the 

help of "lexical exceptions" by placing the relevant information in the lexical base 

dictionary entries, but a significant number of them should still be processed by the 

algorithm.

✓ Creating the algorithm for processing segment transformations for the parser has led 

to discovering significant gaps in description of the segmental behavior of a number of 

morphemes and types of morphemes in existing dictionaries and grammars of the 

Tuvan. These gaps can be eliminated by corpus and field studies.


